
AR-15 M-LOK RAIL COVER TYPE 2 POLYMER - MAGPUL RAIL COVER
TYPE 2 M-LOK POLYMER 1.5" FOR AR-15 ODG 6/PACK

M-LOK Type 2 Rail Covers are low-profile, two-piece covers that install directly
onto M-LOK compatible systems. These M-LOK Covers are non-orientation
specific which allow the user to mount them in any direction desired without
affecting function. The contact surfaces on these covers are textured using the
Magpul TSP texture for additional grip, adding slightly more than 1/8” from the
mounting surface, these covers also feature a beveled contour to minimize
potential snagging. The locking tab is pre-scored down the center to allow the
user to snap off sections and mix and match colors for a more custom look.
Includes six panels. Each covering one M-LOK slot.

Attributes

Name: MAGPUL RAIL COVER TYPE 2 M-LOK POLYMER 1.5" FOR AR-15 ODG 6/PACK
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 100016548
Mfr. No.: MAG603-ODG
Color: O.D. Green
Length: 1.5 in
Make: AR-15
Material: Polymer
Style: M-LOK
Delivery weight: 0.041kg
UPC: 873750005997

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für AR15 MLOK Rail Cover Typ 2

Einleitung
Danke, dass du dich für die AR15 MLOK Rail Cover Typ 2 entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um
die Funktionalität deines Feuergewehrs zu verbessern und gleichzeitig die Sicherheit bei der Verwendung zu
gewährleisten. Bitte lese diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um zu verstehen, wie du das Produkt sicher und
effektiv nutzen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Handle Feuerwaffen immer mit Sorgfalt und stelle sicher, dass sie entladen sind, wenn du Zubehör installierst
oder anpasst.
Verwende die Rail Cover nur auf MLOKkompatiblen Handguards, wie angegeben.
Stelle sicher, dass die Rail Cover vor der Benutzung sicher befestigt ist, um ein versehentliches Lösen zu
verhindern.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass sich niemand in der Schusslinie befindet, wenn du
die Feuerwaffe benutzt.
Lagere die Rail Cover an einem trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung, um eine Degradation
des Polymermaterials zu verhindern.
Überprüfe regelmäßig die Rail Cover auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung und ersetze sie
gegebenenfalls.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Die Rail Cover ist kein Spielzeug und sollte außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern
aufbewahrt werden.
Versuche nicht, die Rail Cover in irgendeiner Weise zu modifizieren oder zu verändern, da dies die Sicherheit
und Funktionalität beeinträchtigen könnte.
Vermeide die Verwendung der Rail Cover bei extremen Temperaturen oder in Umgebungen, die ihre Leistung
beeinträchtigen könnten.
Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe in einem sicheren Zustand ist, bevor du die Rail Cover anbringst
oder abnimmst.
Wenn du während der Benutzung ungewöhnliche Geräusche oder Bewegungen von der Rail Cover bemerkst,
stoppe die Benutzung sofort und überprüfe sie.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Identifiziere die MLOK Slots auf deinem Handguard.
Richte die Rail Cover mit dem gewünschten MLOK Slot aus.
Drücke fest nach unten, bis der Verriegelungsclip einrastet, um einen sicheren Sitz zu gewährleisten.
Wiederhole dies für weitere Rail Covers, falls erforderlich.

Nutzung:

Die Rail Cover kann in jeder Orientierung montiert werden, ohne ihre Funktion zu beeinträchtigen.
Nutze die strukturierte Oberfläche, um den Grip beim Handhaben der Feuerwaffe zu verbessern.
Wenn du die Farbe oder Konfiguration ändern möchtest, trenne vorsichtig Abschnitte ab, wie benötigt.

Wartung:

Reinige die Rail Cover bei Bedarf mit einem feuchten Tuch und mildem Seifenwasser.
Vermeide die Verwendung von aggressiven Chemikalien oder abrasiven Materialien, die die
Oberfläche beschädigen könnten.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge die Rail Cover gemäß den lokalen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Wenn die Rail Cover beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, stelle sicher, dass sie sicher entsorgt wird,
um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich der AR15 MLOK Rail Cover Typ 2, wende dich bitte an den
EUKontaktpunkt für Produktsicherheit.

Denke daran, dich über Produktrückrufe und Sicherheitsupdates über die EU Safety GatePlattform zu informieren.
Deine Sicherheit und Zufriedenheit sind unsere obersten Prioritäten. Danke, dass du unser Produkt gewählt hast!
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Safety Instruction Guide for AR15 MLOK Rail Cover
Type 2

Introduction
Thank you for choosing the AR15 MLOK Rail Cover Type 2. This product is designed to enhance the functionality of
your firearm while ensuring safety during use. Please read this safety instruction guide carefully to understand how to
use the product safely and effectively.

General Safety Guidelines
Always handle firearms with care and ensure they are unloaded when installing or adjusting accessories.
Use the rail cover only on MLOK compatible handguards as specified.
Ensure that the rail cover is securely attached before use to prevent accidental detachment.
Be aware of your surroundings and ensure that no one is in the line of fire when using the firearm.
Store the rail cover in a dry place away from direct sunlight to prevent degradation of the polymer material.
Regularly inspect the rail cover for signs of wear or damage, and replace it if necessary.

Specific Safety Precautions for Use
The rail cover is not a toy and should be kept out of reach of children and unauthorized users.
Do not attempt to modify or alter the rail cover in any way, as this could compromise its safety and
functionality.
Avoid using the rail cover in extreme temperatures or environments that may affect its performance.
Always ensure the firearm is in a safe condition before attaching or detaching the rail cover.
If you notice any unusual sounds or movements from the rail cover during use, stop using it immediately and
inspect it.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Identify the MLOK slots on your handguard.
Align the rail cover with the desired MLOK slot.
Press down firmly until the locking tab engages, ensuring a secure fit.
Repeat for additional rail covers, if necessary.

Usage:

The rail cover can be mounted in any orientation without affecting its function.
Use the textured surface to enhance grip when handling the firearm.
If you wish to change the color or configuration, carefully snap off sections as needed.

Maintenance:

Clean the rail cover with a damp cloth and mild soap if necessary.
Avoid using harsh chemicals or abrasive materials that could damage the surface.

Disposal Instructions
Dispose of the rail cover in accordance with local regulations for plastic waste.
If the rail cover is damaged or no longer usable, ensure it is disposed of safely to prevent environmental harm.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the AR15 MLOK Rail Cover Type 2, please refer to the EU contact
point for product safety inquiries.



Remember to stay informed about product recalls and safety updates through the EU Safety Gate platform. Your
safety and satisfaction are our top priorities. Thank you for choosing our product!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Cubierta
de Riel MLOK Tipo 2 AR15

Introducción
Gracias por elegir la Cubierta de Riel MLOK Tipo 2 para AR15. Este producto está diseñado para mejorar la
funcionalidad de tu arma de fuego mientras asegura la seguridad durante su uso. Por favor, lee cuidadosamente
esta guía de instrucciones de seguridad para entender cómo usar el producto de manera segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y asegúrate de que estén descargadas al instalar o ajustar
accesorios.
Usa la cubierta de riel solo en guardas compatibles con MLOK como se especifica.
Asegúrate de que la cubierta de riel esté firmemente sujeta antes de usarla para evitar desprendimientos
accidentales.
Mantente consciente de tu entorno y asegúrate de que nadie esté en la línea de fuego al usar el arma de
fuego.
Almacena la cubierta de riel en un lugar seco y alejado de la luz solar directa para prevenir la degradación del
material de polímero.
Inspecciona regularmente la cubierta de riel en busca de signos de desgaste o daño, y reemplázala si es
necesario.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
La cubierta de riel no es un juguete y debe mantenerse fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
No intentes modificar o alterar la cubierta de riel de ninguna manera, ya que esto podría comprometer su
seguridad y funcionalidad.
Evita usar la cubierta de riel en temperaturas extremas o en entornos que puedan afectar su rendimiento.
Asegúrate siempre de que el arma de fuego esté en condiciones seguras antes de colocar o quitar la cubierta
de riel.
Si notas algún sonido o movimiento inusual en la cubierta de riel durante su uso, deja de usarla
inmediatamente y examínala.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Identifica las ranuras MLOK en tu guarda.
Alinea la cubierta de riel con la ranura MLOK deseada.
Presiona firmemente hasta que la pestaña de bloqueo se enganche, asegurando un ajuste seguro.
Repite para cubiertas de riel adicionales, si es necesario.

Uso:

La cubierta de riel se puede montar en cualquier orientación sin afectar su función.
Usa la superficie texturizada para mejorar el agarre al manejar el arma de fuego.
Si deseas cambiar el color o la configuración, rompe cuidadosamente secciones según sea necesario.

Mantenimiento:

Limpia la cubierta de riel con un paño húmedo y jabón suave si es necesario.
Evita usar productos químicos agresivos o materiales abrasivos que puedan dañar la superficie.

Instrucciones de Eliminación



Desecha la cubierta de riel de acuerdo con las regulaciones locales para residuos plásticos.
Si la cubierta de riel está dañada o ya no es utilizable, asegúrate de desecharla de manera segura para
prevenir daños ambientales.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad de la Cubierta de Riel MLOK Tipo 2 para AR15, consulta el
punto de contacto de la UE para consultas sobre la seguridad del producto.

Recuerda mantenerte informado sobre los retiros de productos y actualizaciones de seguridad a través de la
plataforma de Seguridad de la UE. Tu seguridad y satisfacción son nuestras principales prioridades. ¡Gracias por
elegir nuestro producto!
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Guide de Sécurité pour la Couverture de Rail MLOK
Type 2 AR15

Introduction
Merci d'avoir choisi la Couverture de Rail MLOK Type 2 pour AR15. Ce produit est conçu pour améliorer la
fonctionnalité de votre arme à feu tout en garantissant la sécurité lors de son utilisation. Veuillez lire attentivement ce
guide de sécurité pour comprendre comment utiliser le produit de manière sûre et efficace.

Directives Générales de Sécurité
Toujours manipuler les armes à feu avec précaution et s'assurer qu'elles sont déchargées lors de l'installation
ou de l'ajustement des accessoires.
Utilisez la couverture de rail uniquement sur des gardemains compatibles MLOK comme spécifié.
Assurezvous que la couverture de rail est solidement fixée avant utilisation pour éviter tout détachement
accidentel.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous que personne n'est dans la ligne de tir lors de
l'utilisation de l'arme à feu.
Rangez la couverture de rail dans un endroit sec, à l'abri de la lumière directe du soleil pour éviter la
dégradation du matériau en polymère.
Inspectez régulièrement la couverture de rail pour détecter des signes d'usure ou de dommages, et
remplacezla si nécessaire.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
La couverture de rail n'est pas un jouet et doit être tenue hors de portée des enfants et des utilisateurs non
autorisés.
Ne tentez pas de modifier ou d'altérer la couverture de rail de quelque manière que ce soit, car cela pourrait
compromettre sa sécurité et sa fonctionnalité.
Évitez d'utiliser la couverture de rail dans des températures extrêmes ou des environnements qui pourraient
affecter ses performances.
Assurezvous toujours que l'arme à feu est dans un état sûr avant de fixer ou de détacher la couverture de rail.
Si vous remarquez des bruits ou des mouvements inhabituels provenant de la couverture de rail pendant son
utilisation, arrêtez immédiatement son utilisation et inspectezla.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Identifiez les emplacements MLOK sur votre gardemain.
Alignez la couverture de rail avec l'emplacement MLOK souhaité.
Appuyez fermement jusqu'à ce que l'onglet de verrouillage s'engage, assurant un ajustement sécurisé.
Répétez pour d'autres couvertures de rail, si nécessaire.

Utilisation :

La couverture de rail peut être montée dans n'importe quelle orientation sans affecter sa fonction.
Utilisez la surface texturée pour améliorer la prise en main lors de la manipulation de l'arme à feu.
Si vous souhaitez changer la couleur ou la configuration, retirez soigneusement les sections si
nécessaire.

Entretien :

Nettoyez la couverture de rail avec un chiffon humide et un savon doux si nécessaire.
Évitez d'utiliser des produits chimiques agressifs ou des matériaux abrasifs qui pourraient endommager
la surface.

Instructions de Mise au Rebut



Disposez de la couverture de rail conformément aux réglementations locales concernant les déchets
plastiques.
Si la couverture de rail est endommagée ou n'est plus utilisable, assurezvous de la jeter en toute sécurité pour
éviter des dommages environnementaux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de la Couverture de Rail MLOK Type 2 AR15, veuillez
vous référer au point de contact de l'UE pour les demandes de sécurité des produits.

Rappelezvous de rester informé des rappels de produits et des mises à jour de sécurité via la plateforme Safety
Gate de l'UE. Votre sécurité et votre satisfaction sont nos priorités absolues. Merci d'avoir choisi notre produit !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il AR15 MLOK
Rail Cover Tipo 2

Introduzione
Grazie per aver scelto il AR15 MLOK Rail Cover Tipo 2. Questo prodotto è progettato per migliorare la funzionalità
della tua arma da fuoco garantendo al contempo la sicurezza durante l'uso. Ti preghiamo di leggere attentamente
questa guida alle istruzioni di sicurezza per comprendere come utilizzare il prodotto in modo sicuro ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggia sempre le armi da fuoco con attenzione e assicurati che siano scariche durante l'installazione o la
regolazione degli accessori.
Utilizza la copertura rail solo su handguard compatibili MLOK come specificato.
Assicurati che la copertura rail sia fissata saldamente prima dell'uso per prevenire distacchi accidentali.
Fai attenzione all'ambiente circostante e assicurati che nessuno si trovi nella traiettoria del fuoco durante l'uso
dell'arma.
Conserva la copertura rail in un luogo asciutto e lontano dalla luce diretta del sole per prevenire la
degradazione del materiale in polimero.
Ispeziona regolarmente la copertura rail per segni di usura o danni e sostituiscila se necessario.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
La copertura rail non è un giocattolo e deve essere tenuta fuori dalla portata di bambini e utenti non
autorizzati.
Non tentare di modificare o alterare la copertura rail in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sua
sicurezza e funzionalità.
Evita di utilizzare la copertura rail in temperature estreme o in ambienti che potrebbero influenzare le sue
prestazioni.
Assicurati sempre che l'arma sia in condizioni di sicurezza prima di attaccare o staccare la copertura rail.
Se noti suoni o movimenti insoliti dalla copertura rail durante l'uso, interrompi immediatamente l'uso e
ispezionala.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Identifica gli slot MLOK sul tuo handguard.
Allinea la copertura rail con lo slot MLOK desiderato.
Premi saldamente fino a quando la linguetta di bloccaggio si inserisce, assicurando una vestibilità
sicura.
Ripeti per ulteriori coperture rail, se necessario.

Uso:

La copertura rail può essere montata in qualsiasi orientamento senza influenzare la sua funzione.
Utilizza la superficie testurizzata per migliorare la presa quando maneggi l'arma da fuoco.
Se desideri cambiare il colore o la configurazione, stacca con cautela le sezioni necessarie.

Manutenzione:

Pulisci la copertura rail con un panno umido e sapone delicato se necessario.
Evita di utilizzare sostanze chimiche aggressive o materiali abrasivi che potrebbero danneggiare la
superficie.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci la copertura rail in conformità con le normative locali per i rifiuti di plastica.
Se la copertura rail è danneggiata o non più utilizzabile, assicurati di smaltirla in modo sicuro per prevenire
danni ambientali.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del AR15 MLOK Rail Cover Tipo 2, ti invitiamo a fare
riferimento al punto di contatto dell'UE per le richieste di sicurezza sui prodotti.

Ricorda di rimanere informato riguardo ai richiami dei prodotti e agli aggiornamenti di sicurezza attraverso la
piattaforma EU Safety Gate. La tua sicurezza e soddisfazione sono le nostre massime priorità. Grazie per aver scelto
il nostro prodotto!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Osłony Szyn MLOK
Typ 2

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Osłony Szyn MLOK Typ 2. Produkt ten został zaprojektowany, aby zwiększyć funkcjonalność
Twojej broni palnej, zapewniając jednocześnie bezpieczeństwo podczas użytkowania. Prosimy o uważne
przeczytanie tej instrukcji bezpieczeństwa, aby zrozumieć, jak bezpiecznie i skutecznie korzystać z produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z bronią palną ostrożnie i upewnij się, że jest rozładowana podczas instalacji lub regulacji
akcesoriów.
Używaj osłony szyn tylko na rękojeściach kompatybilnych z MLOK, jak określono.
Upewnij się, że osłona szyn jest pewnie zamocowana przed użyciem, aby zapobiec przypadkowemu
odczepieniu.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że nikt nie znajduje się w linii ognia podczas używania broni
palnej.
Przechowuj osłonę szyn w suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego, aby zapobiec
degradacji materiału polimerowego.
Regularnie sprawdzaj osłonę szyn pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń i wymień ją w razie potrzeby.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Osłona szyn nie jest zabawką i powinna być trzymana z dala od dzieci oraz nieautoryzowanych
użytkowników.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać osłony szyn w jakikolwiek sposób, ponieważ może to zagrozić jej
bezpieczeństwu i funkcjonalności.
Unikaj używania osłony szyn w ekstremalnych temperaturach lub warunkach, które mogą wpływać na jej
wydajność.
Zawsze upewnij się, że broń palna jest w bezpiecznym stanie przed zamocowaniem lub odczepieniem osłony
szyn.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek nieprawidłowe dźwięki lub ruchy osłony szyn podczas użytkowania, natychmiast
zaprzestań jej używania i sprawdź.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że broń palna jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zidentyfikuj gniazda MLOK na swojej rękojeści.
Wyrównaj osłonę szyn z wybranym gniazdem MLOK.
Naciśnij mocno, aż zamek zablokuje się, zapewniając pewne dopasowanie.
Powtórz dla dodatkowych osłon szyn, jeśli to konieczne.

Użytkowanie:

Osłona szyn może być montowana w dowolnej orientacji bez wpływu na jej funkcję.
Użyj teksturowanej powierzchni, aby zwiększyć chwyt podczas obsługi broni palnej.
Jeśli chcesz zmienić kolor lub konfigurację, ostrożnie odłam sekcje w razie potrzeby.

Konserwacja:

Czyść osłonę szyn wilgotną szmatką i łagodnym mydłem, jeśli to konieczne.
Unikaj używania silnych chemikaliów lub materiałów ściernych, które mogą uszkodzić powierzchnię.

Instrukcje Utylizacji



Utylizuj osłonę szyn zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów plastikowych.
Jeśli osłona szyn jest uszkodzona lub nie nadaje się do użytku, upewnij się, że jest utylizowana w sposób
bezpieczny, aby zapobiec szkodom dla środowiska.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wątpliwości dotyczących Osłony Szyn MLOK
Typ 2, prosimy o zapoznanie się z punktem kontaktowym UE w sprawie zapytań dotyczących bezpieczeństwa
produktów.

Pamiętaj, aby być na bieżąco z aktualizacjami dotyczącymi przypomnień o produktach i bezpieczeństwa poprzez
platformę Safety Gate UE. Twoje bezpieczeństwo i satysfakcja są dla nas najważniejsze. Dziękujemy za wybór
naszego produktu!
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Turvaohjeet AR15 MLOK Rail Cover Type 2:lle

Johdanto
Kiitos, että valitsit AR15 MLOK Rail Cover Type 2:n. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan aseesi toimivuutta
samalla kun varmistaa turvallisuuden käytön aikana. Lue tämä turvaohje huolellisesti ymmärtääksesi, kuinka tuotetta
voidaan käyttää turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Käsittele aseita aina varoen ja varmista, että ne ovat tyhjät, kun asennat tai säädät lisävarusteita.
Käytä rail coveria vain MLOKyhteensopivilla käsikahvoilla, kuten on määritelty.
Varmista, että rail cover on kiinnitetty tukevasti ennen käyttöä, jotta vältetään vahingossa irtoaminen.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, ettei kukaan ole ampumalinjalla, kun käytät asetta.
Säilytä rail cover kuivassa paikassa, poissa suoralta auringonvalolta, estääksesi polymerimateriaalin
heikkenemisen.
Tarkista säännöllisesti rail coverin kunto kulumisen tai vaurioiden varalta ja vaihda se tarvittaessa.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Rail cover ei ole lelu, ja se tulee pitää lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Älä yritä muokata tai muuttaa rail coveria millään tavalla, sillä tämä voi vaarantaa sen turvallisuuden ja
toimivuuden.
Vältä rail coverin käyttöä äärimmäisissä lämpötiloissa tai ympäristöissä, jotka voivat vaikuttaa sen
suorituskykyyn.
Varmista aina, että ase on turvallisessa kunnossa ennen rail coverin kiinnittämistä tai irrottamista.
Jos huomaat käytön aikana epätavallisia ääniä tai liikkeitä rail coverista, lopeta sen käyttö välittömästi ja
tarkista se.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Tunnista MLOKaukon paikat käsikahvassasi.
Kohdista rail cover haluamaasi MLOKaukoon.
Paina alas tiukasti, kunnes lukitusläpät napsahtavat paikalleen varmistaen tukevan kiinnityksen.
Toista tarvittaessa lisärail coverien asentaminen.

Käyttö:

Rail cover voidaan asentaa mihin tahansa suuntaan vaikuttamatta sen toimintaan.
Hyödynnä teksturoitua pintaa parantaaksesi otetta aseen käsittelyssä.
Jos haluat vaihtaa väriä tai muotoilua, napsauta osat varovasti irti tarpeen mukaan.

Huolto:

Puhdista rail cover kostealla liinalla ja tarvittaessa miedolla saippualla.
Vältä voimakkaiden kemikaalien tai hankaavien materiaalien käyttöä, jotka voivat vahingoittaa pintaa.

Hävittämisohjeet
Hävitä rail cover paikallisten muovijäteohjeiden mukaisesti.
Jos rail cover on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, varmista, että se hävitetään turvallisesti ympäristön
vahingoittamisen estämiseksi.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita AR15 MLOK Rail Cover Type 2:sta, ota yhteyttä EU:n tuote
turvallisuusviranomaiseen.



Muista pysyä ajan tasalla tuotevetoomuksista ja turvallisuuspäivityksistä EU:n Safety Gate alustalla. Turvallisuutesi ja
tyytyväisyytesi ovat meille ensisijaisia. Kiitos, että valitsit tuotteemme!
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Säkerhetsinstruktioner för AR15 MLOK Rail Cover Typ
2

Introduktion
Tack för att du valt AR15 MLOK Rail Cover Typ 2. Denna produkt är utformad för att förbättra funktionaliteten hos ditt
vapen samtidigt som säkerheten under användning säkerställs. Läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för
att förstå hur produkten används på ett säkert och effektivt sätt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid skjutvapen med försiktighet och se till att de är oladdade när du installerar eller justerar tillbehör.
Använd rail cover endast på MLOK kompatibla handskydd som specificerat.
Se till att rail cover är ordentligt fäst innan användning för att förhindra oavsiktlig lossning.
Var medveten om din omgivning och se till att ingen är i skottlinjen när du använder vapnet.
Förvara rail cover på en torr plats borta från direkt solljus för att förhindra nedbrytning av polymermaterialet.
Inspektera regelbundet rail cover för tecken på slitage eller skador och byt ut den vid behov.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Rail cover är inte en leksak och bör hållas utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Försök inte att modifiera eller ändra rail cover på något sätt, eftersom detta kan äventyra dess säkerhet och
funktionalitet.
Undvik att använda rail cover i extrema temperaturer eller miljöer som kan påverka dess prestanda.
Se alltid till att vapnet är i ett säkert tillstånd innan du fäster eller lossar rail cover.
Om du märker några ovanliga ljud eller rörelser från rail cover under användning, sluta använda den
omedelbart och inspektera den.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att vapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.
Identifiera MLOK spåren på ditt handskydd.
Justera rail cover med det önskade MLOK spåret.
Tryck ner ordentligt tills låsfliken går i lås, vilket säkerställer en säker passform.
Upprepa för ytterligare rail covers om det behövs.

Användning:

Rail cover kan monteras i valfri orientering utan att påverka dess funktion.
Använd den texturerade ytan för att förbättra greppet när du hanterar vapnet.
Om du vill ändra färg eller konfiguration, bryt försiktigt av sektioner vid behov.

Underhåll:

Rengör rail cover med en fuktig trasa och mild tvål om det behövs.
Undvik att använda starka kemikalier eller slipande material som kan skada ytan.

Avfallsinstruktioner
Kassera rail cover i enlighet med lokala regler för plastavfall.
Om rail cover är skadad eller inte längre användbar, se till att den kasseras på ett säkert sätt för att förhindra
miljöskador.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående AR15 MLOK Rail Cover Typ 2, vänligen hänvisa till EU:s
kontaktpunkt för produkt säkerhetsfrågor.



Kom ihåg att hålla dig informerad om produktåterkallelser och säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.
Din säkerhet och tillfredsställelse är våra högsta prioriteringar. Tack för att du valt vår produkt!
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Bezpečnostní pokyny pro AR15 MLOK Rail Cover
Type 2

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali AR15 MLOK Rail Cover Type 2. Tento produkt je navržen tak, aby zvýšil funkčnost vaší
zbraně a zajistil bezpečnost při používání. Před použitím si prosím pozorně přečtěte tento bezpečnostní pokyn,
abyste pochopili, jak produkt bezpečně a efektivně používat.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy manipulujte se zbraněmi opatrně a ujistěte se, že jsou vyprázdněné, když instalujete nebo upravujete
příslušenství.
Používejte rail cover pouze na předpažbích kompatibilních s MLOK, jak je uvedeno.
Ujistěte se, že je rail cover bezpečně připojen před použitím, aby se předešlo náhodnému uvolnění.
Buďte si vědomi svého okolí a ujistěte se, že nikdo není v palebné linii při používání zbraně.
Ukládejte rail cover na suchém místě, mimo přímé sluneční světlo, aby se předešlo degradaci polymerního
materiálu.
Pravidelně kontrolujte rail cover na známky opotřebení nebo poškození a v případě potřeby jej vyměňte.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Rail cover není hračka a měl by být uchováván mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Nepokoušejte se rail cover jakýmkoli způsobem upravit nebo měnit, protože to může ohrozit jeho bezpečnost
a funkčnost.
Vyhněte se používání rail cover v extrémních teplotách nebo prostředích, která mohou ovlivnit jeho výkon.
Vždy se ujistěte, že je zbraň v bezpečném stavu před připojením nebo odpojením rail cover.
Pokud během používání zaznamenáte jakékoli neobvyklé zvuky nebo pohyby rail cover, okamžitě přestaňte
používat a zkontrolujte jej.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Ujistěte se, že je zbraň vyprázdněná a míří bezpečným směrem.
Identifikujte MLOK sloty na vašem předpažbí.
Zarovnejte rail cover s požadovaným MLOK slotem.
Silně stlačte dolů, dokud se nezapojí zajišťovací klip, čímž zajistíte bezpečné uchycení.
Opakujte pro další rail cover, pokud je to nutné.

Použití:

Rail cover může být namontován v jakékoli orientaci, aniž by to ovlivnilo jeho funkci.
Použijte texturovaný povrch pro zvýšení úchopu při manipulaci se zbraní.
Pokud si přejete změnit barvu nebo konfiguraci, opatrně odsnapněte části podle potřeby.

Údržba:

Čistěte rail cover vlhkým hadříkem a jemným mýdlem, pokud je to nutné.
Vyhněte se používání agresivních chemikálií nebo abrazivních materiálů, které by mohly poškodit
povrch.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte rail cover v souladu s místními předpisy pro plastový odpad.
Pokud je rail cover poškozený nebo již nepoužitelný, ujistěte se, že je bezpečně zlikvidován, aby se předešlo
poškození životního prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti AR15 MLOK Rail Cover Type 2 se prosím obraťte na
evropský kontaktní bod pro dotazy týkající se bezpečnosti produktů.

Pamatujte si, že je důležité být informován o zpětných vazbách a bezpečnostních aktualizacích prostřednictvím
platformy EU Safety Gate. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou našimi nejvyššími prioritami. Děkujeme, že jste si
vybrali náš produkt!


